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The close relationship between the three letters: I, Y and J

Sanchai Suluksananon

Faculty of Liberal Arts, Thammasat University

(SAg)
<f§:\:v/§>\> Abstract

The letters I, Y and J were the same letters, they represented the same sounds before becoming
the three different letters. The history of these three letters can explain many linguistic phenomena. In
French, the letters / and Y are often alternative and interchangeable that can be seen in the conjugation
of verbs. In English, Thai students learn to turn the letter Y into / before adding -es, -er, -est, etc., but
they do not know the reason. The letters / and J also have a very close relationship: in Latin, they were
the same letters and represented exactly the same sounds. In the Middle Age, linguistic evolution made
them two completely different letters and each represents one (or more) different sound (s). This is why

the letter J never precedes the letters / and Y in French.
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